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IHOACHIOBAJIBHA 3AIIMCKA

[Iporpama ¢axoBoro BCTYIHOTO BUIIPOOYBaHHS 3 aHIIIIHCHKOI MOBH 0a3y€eThCs Ha
OCBITHBO-TIpO(EeCiifHii TporpamMi MiArOTOBKU OakanaBpiB ramysi 3Hanb 03 ['ymaHiTapHi
Hayku crenianbHocTi 035 ®inonoris, HaBYaIbHUX MporpamMax 00OB’SI3KOBHX OCBITHIX
KOMITOHEHT, BU3HAUYE€HUX OCBITHBO-TIPO(ECIITHOI0 MPOrpaMor0 MiAroTOBKH (haxXiBIliB-
¢imororis.

[Iporpama BcTynmHOTO BUIPOOYBaHHS CKJIaJieHa JJIsi BCTYNHUKIB Ha HaBYAHHS 3a
OCBITHBO-IpO(EeCIHHMMHU TIpOTpaMaMH IIJATOTOBKM MaricTpiB ramy3i 3HaHb 03
['ymanitapui Hayku creriaasHocTi 035.041 dinosoris ['epmaHchbki MOBH Ta JIITEpATypH
(mepexyiaj BKIFOYHO), Teplilia — aHTJIiHChKa.

Jlo ydacTi y BCTYNHOMY BHUIIPOOYBaHHI JIOMYCKAIOTHCA OCOOH, SIKI 3aBEpIIMIIN
HaBYaHHS Ta 3700yJu JUIUIOM OakajiaBpa, creriairicta abo marictpa. MeTra BCTYITHOTO
BUNPOOYBaHHS — Bi0Ip BCTYIHUKIB HA HAaBYaHHS 3a JPYrUM (MariCTepCbKUM) piBHEM
BHUIIIO] OCBITH.

Jlo 3100yBaviB Ha BCTYITHOMY BUIIPOOYBaHHI 3 aHIIKACHKOI MOBU Ta JIITEpATypH
Ha 3700yTTs APYyroro (MariCTepChbKOT0) PiBHS BUIIOi OCBITHM BHCYHYTO TaKi BUMOTH:
OpIEHTYBAaTHUCS B HAYKOBUX HAIPSMKAax, 3HATH CyYacHI 1 TPaJULIiHI KOHUEN1i MOBHHUX
SBUIL, 32aKOHOMIPHOCTI PO3BUTKY MOBHOI CHCTEMH B LIJIOMY Ta il CKJIaJOBHX PIBHIB
30KpeMa, MOBHUX SIBHIIl, MPOJEMOHCTPYBAaTH HE JHINE TEOPETHYHI 3HAaHHA, a W
MPaKTUYHI HABUYKW BOJIOMIHHS MOBHUM MarepiajioM.

[Iporpama icnuTy mnepemdadae TEOPETHUYHE Yy3arajdbHEHHS BIJOMOCTEH Mpo
(GOHONIOTIUHY, JICKCHUHY, TPaMaTU4YHY CHCTEMY 1 CTPYKTYpYy Cy4acHOi aHMIIHACHKOT
JITEpaTypHOi MOBH.

MeTor0 BCTymHOTO BUIPOOYBAaHHS € BU3HAYEHHS (PAKTUYHOI BIMOBIAHOCTI
MIJTOTOBKM BCTyIMHUKAa BHMOTaM JPyroro (MaricTepchbKoro) piBHS BHIIOI OCBITH Ta
OLIIHIOBAHHSI MOTO PiBHS HAYKOBO-TEOPETUYHOI 1 TPAKTUYHOI M1 ITOTOBKH.

BCTynmHUK TMOBMHEH MNPOJEMOHCTPYBATH 1HIIOMOBHI JIIHTBICTUYHI 3HaHHA Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha PIBHI Cy4acCHUX JOCATHEHb; 3aCTOCOBYBATHM OTPHMaH1 3HAHHS Ta
KOMIIETEHTHOCTI Ha MNpOoQeciiHOMY pIiBHI BUPOOHUYOI MAISUIBHOCTI, AOCTAaTHI JJis
JOBEJICHHS, OOTPYHTYBaHHS Ta BHUPINIEHHS TUTaHh 3a HAMPSMOM TiATOTOBKH;
3HaXOJUTH Ta IHTEPNPETyBaTH BIAMOBIAHI JaHl sl (HOPMYBaHHS CYIKEHb 3
BIIMOBITHUX CYCIIJIbHUX, HAYKOBUX a00 €TMYHHUX MpoOjeM; AJOHOCUTU 1H(OopMaIliio,
i7mei, mpobiieMr Ta pIlIEeHHsS 0 ayJuTOpii, MaTu HABUYKU BYUTHCS, HEOOXIIHI IS
MOJIAJIBIIIOTO HABYaHHS 3 OUIBIINM CTYIIEHEM CaMOCTIHHOCTI.

Berynauk Mae mpoaeMoHCTpyBaTH Mpo¢eciiiHO-KOMYHIKATUBHY —1HILIOMOBHY
KOMITETeHTHICTh Ha piBHI Cl BIiAMOBIAHO 10 3arailbHOEBPOINEUCHKUX PEKOMEHAIlIN 13
MOBHOT OCBITH:



1. POPMA ITPOBEJEHHA BCTYIIHOT'O BUITPOBY BAHHSA

BerynHe BumpoOyBaHH 3 aHTIIHCHKOI MOBU MPOBOJUTHCS y (OpMI MUCHMOBOTO
TECTYBaHHS.

O0’eKTOM KOHTPOJIIO € PIBEHb 3aCBOEHHS MPAKTHYHUX HABUYOK Ta BMIHb 3
aHTIIHCHKOT MOBHU. PiBEeHBb BOJIOMIHHS aHTIIHCHKOI0 MOBOIO BCTYITHHKA OIIHIOETHCS 3a
200-6a1bpHOIO0 HIKAJIOKO.

Tpusanicte BCTynmHOTO icnuTy — 1 roguHa 20 XBUIIMH.

2. CTPYKTYPA TA 3PA30K TECTOBHUX 3AB/IAHb

Ex3amenariiiina po6ora wmictuth 50 TeCcTOBHX 3aBllaHb 13 BHOOPOM OfHIE€l
npaBuwiIbHOI BiAMoBiAl. CTpyKTypa MUTaHb OpraHi3oBaHa HACTYMHUM dYuHOM: 50
TECTOBUX 3aBJaHb 3 aHTVIMCHKOT MOBH, SIKi BKIIFOYAIOTh TEOPETHKO-TIPAKTUYHI MMATAHHS
3 JIGKCUKO-TPaMaTUYHUX aCHEKTIB, JUCKYPCUBHOTO aHaNI3y aHIIIIMChKOI MOBH, 1CTOPIT
aHTJIIACHKOI MOBH, TEOPETHYHO1 (DOHETUKHU 1 TPAMATHKHU.

3PA3OK TECTOBHUX 3AB/IAHb

JepxaBHuil BUIIUI HABYAJIBHUN 3aKJIa/
«JloH0acbKuil Jep:KaBHUI NeJaroriYyHuil yHiBepcuTeT»
I'opaiBcbknii iIHCTUTYT iIHO3eMHUX MOB

OcsiTHiii piBenb  MaricTp

CneniajabHicTh 035.041 ®inomnoris 'epmMaHCchKi MOBH Ta JiTepaTrypu (Mepekiiaja BKIOYHO),
nepia — aHrincbKa
dakyabTeT POMaHO-TEPMAHCBKUX MOB

Kommnuiexkcne ¢axose BcTynnHe BUNIPOOYBaHHSA
Bapianr 4
3ABJAHHSI 3 AHTJIIMCHKOI MOBH
1. Mary was sure the best way by the end of the month.
A. will be finded B. would have been found
C. will been found D. would had been found
2. Point out the result of sense shift —a girl (originally meant — a child):
A. extension B. narrowing C. elevation D. degradation
3. Define the cases of transference of meaning «the moon is like a silver coinx»:
A. metaphor B. metonymy C. simile C. euphemism

3. KPUTEPII OLIIHIOBAHHSI

BcerymHukaMm  TIpOMOHYIOTBCS 3aBIaHHS OJHOTO piBHA ckiagHOCTi. KoxkHa
MpaBUJIbHA BIJMIOBI/Ib OLIHIOETHCS B 4 Oau.

3aranpHa KUIbKicTh OaniB — 200.

Kinekicts 3aBmans — 50.



4. IEPEJIIK IIMTAHDb

3MicT JIHrBICTHYHOI MiATOTOBKHU 3 AHIJIiHCHKOI MOBH
IIpakTHYHA rpamMaTHKa
. Tense-Aspect Forms of the Verb
. The Sequence of Tenses
. The Category of Voice
. The Category of Mood
. Non-Finite Forms of the Verb (Infinitive, Gerund, Participle I, Participle 1)
. The Noun, its Morphological Categories
. The Use of the Article
. The Adjective, Degrees of Comparison
. The Pronoun, Subclasses of Pronouns
10. The Numeral
11. The Adverb, Degrees of Comparison
IcTopist aHITIICHLKOI MOBH
1. The Old English Phonology, Grimm'’s Law
2. Etymological Characteristics of the Old English Vocabulary, Loan-words
3. The Old English Morphology
4. Changes in the Middle English Phonology
5. Borrowings in the Middle English Vocabulary
6
7
8
9.
1
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. Changes in the Middle English Morphology

. The Early New English, Rise of the National Standard

. The Great Vowel Shift

The Early New English Morphology
0. The Early New English Vocabulary, Word-Building System
JIIHrBOKpaiHO3HABCTBO

1. The role of English as a universal language; its effect on the process of
globalization. English-speaking countries on the world map.
2. Geographical position and climate of the British Isles. Population of the UK.
3. Economy of the United Kingdom. Industry, agriculture, service sector, trade. The
most prominent cities and conurbations.
4. The structure of the British Government. National symbols of the parts of the UK.
5. The monarchy in the UK: political functions; the changing image of monarchy.
6. British way of life: sports, national foods. The pub. Languages, traditions, holidays,
cultural centres of Ireland, Scotland, Wales.
7. Geographical position of the USA. The climate of the USA. Plant and animal life.
8. The biggest cities and conurbations of the USA. Population of the USA.
Immigration patterns and ethnic composition. Native Americans.
9. Main trends in US economy: urbanization, industrialization, mass production,
environmental impact
10. The first British colonies in America. The formation of the USA. The War of
Independence. The Declaration of Independence. The US Constitution and the Bill of
Rights.
11. Political parties and elections in the USA. The state symbols of the USA.



12. Holidays and traditions in the USA.

CruiicTuka aHIVIICbKOI MOBH Ta JUCKYPCUBHUI aHAI3!
1. The notions of expressive means and stylistic devices.
2.  Foregrounding and its types (coupling, convergence, strong position, defeated
expectancy, salient feature).
3. Written and spoken varieties of the English language.
4.  The theory of functional styles: scientific prose style, newspaper and publicist
styles, “conversational style”, style of Belles Lettres, style of official documents.
5.  The word and the image. The structure of the image and the principles of its
construction.
6. The word and its meanings: stylistic aspect. Interaction of the word’s various
meanings as basic principle of stylistic semasiology.
7. Phonetic means of stylistics. Onomatopoeia, assonance, euphony, cacophony and
alliteration.
8.  Graphical means of stylistics.
9.  Major problems in morpho-stylistics. The theory of transposition.
10. Metaphor and antonomasia, their types and principles of classification.
11. Metonymy. Irony. The epithet. The simile and its relation to metaphor and epithet.
Oxymoron as half-grammatical structure. Periphrasis. Hyperbole, litotes and meiosis.
The pun and its types. Zeugma.
12. Lexical, synonymic, partial and semic repetitions. Their function in creating the
thematic network of the text.
13. Stylistic phraseology and paremiology. Quotations, epigrams and allusions. Their
way to phraseology.
14. Major problems in stylistic syntax. The problem of EM / SD in syntax.
Syntagmatic and paradigmatic compression.
15. Detachment and parcellation as syntactic stylistic means based on information
focusing by pausation.
16. Enumerations as syntactic stylistic means based on information expansion (false
semantic chain, climax or gradation, anticlimax, syllepsis).
17. Antithesis and retardation (=suspense) as syntactic stylistic means based on
information expansion.
18. Syntactic stylistic means based on syntagmatic information compression (ellipsis,
asyndeton, break-in-the-narrative or aposiopesis, gap-sentence link, subordination
through coordination, nominative sentences).
19. The syntactic stylistic means based on paradigmatic information compression:
indirect speech acts, rhetorical question, negation through affirmation.
20. The notions of text and discourse. Stylistically relevant categories of discourse.

JleKkcHKOJI0Tis:
1. OcnHoBu. JIekcuuHa cucrema.
2. ETUMOJIOTTYHM OIJIsA]T CIOBHUKOBOTO CKJIaly aHIJIIHCHKOI MOBH.
3. 3anmo3uueHHs B aHIIIMCHKIN MOBI. Pi3H1 TUIM 3amo3udeHb. J)kepena 3aro3udeHb.
4. MopdonoriuyHa CTpyKTypa aHTTHCBKUX CIIIB.
5. Cxiaadi ci1oBa B aHINIIUCHK1I MOBI.
6. JlekcnuHe 3HAYEHHS Ta CEMaHTUYHA CTPYKTYpa aHIIIMChKHUX CJIB.



7. 3MiHa JIEKCUYHOTO 3HaY€HHsI cjI0Ba. [IpHunHN ceMaHTUYHHX 3MiH.

8. Omonimu. [ToxomxeHHs: omonimiB. [lomicemist Ta OMOHIMIS.

9. ®pazeonoris. Ppa3eonoriyHi OAUHULI Ta BIBHI rpymnu ciiB. [Ipuciip’s.

10. BapianTu CIOBHUKOBOTO CKJIaTy aHIJIChKOi MOBH. MoOBa, A1aJIeKT, BapiaHT.

3MicT JIHIBiCTHYHOI MIATOTOBKH 3 HIMEIILKOI MOBH
1. Aprukib. BigmiHIOBaHHS O3HAYeHOr0 Ta HEO3HAYEHOTO apTHKIIB. BikuBaHHS
O3HAUEHOT'0 Ta HEO3HAYEHOTO apTHUKIIIB.
2. Imennuk. Pig imenuuka. Yucio imenHrka. BigMiHIOBaHHS IMEHHUKIB.
3. TTopsimok ciiB y MPOCTOMY TOIIMPEHOMY PO3MOBIAHOMY peueHHi. [lopsaok ciiB y
NUTaIbHUX pedeHHsX. [lopsaok cliB y CKIQIHOCYPSAIHUX 1 CKJIQJIHOMIIPSAHUX
PEYCHHSIX.
4. IlpukmetHuk. CTyneH1 MOPiBHSHHS MPUKMETHHUKIB. BiAMiHIOBaHHS MPUKMETHUKIB.
5. 3aitmeHHuK. Oco00B1, MPUCBIIHI, 3BOPOTHI, BKa31BHI, BIIHOCHI 3aiMEHHUKH.
6. HiecimoBo. Crocobu mieciaoBa. YacoBi (opMH aKTUBHOTO Ta IIACUBHOTO CTaHY
niecnoBa niicHoro crnocoOy. Haka3oBuii crioci6. YMoBHMI crioci0. MonanbHi Jie€cioBa.
JiecnoBa 13 BIAOKPEMJIIOBAHUMHU Ta HEBIJOKPEMIIIOBAHUMH IHpedikcamu. 3BOPOTHI
JI€CIIOBA.
7. ¥Y3romxenHs yaciB. [HQiHITUB. BikxvBaHHS 1HQIHITHBA 3 YaCTKOIO ZU. /[1€EMPUKMETHHUK.

3MicT JIHrBICTHYHOI MIATOTOBKH 3 ()PAHIy3bKOI MOBH
. JlieBIqIMIHIOBAHHS J1€CIIIB.
. TenepimHii mpocTuii vac.
. Munynui mpocTuii yac.
. MaiiOGyTHiil mpocTHii yac.
. HariGmxunii MaiiOyTHI dac.
. Tunu nuTaNbHUX PEUCHb.
. [IpuiiMeHHUKWU.
. 3aliIMEHHUKH.
. [IpukmeTHHKH.
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5. CHIUCOK PEKOMEH/OBAHOI JIITEPATYPH

AHIIIICbKA MOBA

IIpakTHKa yCHOr0 Ta MMCEMHOI0 MOBJICHHS

1. Aucon B. Ilpaktuunuii kypc anmiiiicekoi moBu. KuiB : TOB «BII Jlorocy,
2002. 368 c.

2. Slucon B. B. Ilpaktuunuii Kypc aHDIIMACHKOI MOBH ISl CTYACHTIB BHIIHMX
HaBdaTbHUX 3akiamiB. Kuawura II : Hapu. mociormk. Auri. moBor. Kuis : TOB «BII
Jlorocy», 2003. 352 c.

3. Sucon B. B. Ilpaktuunmii Kypc aHTIIHCHKOI MOBH JJIsi CTYJACHTIB BHUIIUX
HaBYaJbHUX 3aknajiB : Hasu. mocionuk. AHri. MmoBoro. Kuis : TOB «BII Jloroc», 2002.
350 c.

4. Sucon B. B. [Ipaktuunuit kypc anmiiiicekoi MoBH : [TiIpydHUK AJ CTYJEHTIB
MEepIIoro Kypcy TyMaHiTapHuX By3iB. JloHenbk : «loneuunna», 2000. 311 c.

5. Bell, Jan Advanced Expert CAE: Coursebook. Pearson Education Limited,
2008. 207 p.

6. Bell, Jan Advanced Expert CAE: Student’s Resourse Book. Pearson Education
Limited, 2008. 176 p.

7. Evans V. Successful Writing. Proficiency. Express Publishing, 1998. 160 p.

8. Kenny, Nick CAE Practice Tests. Pearson Education Limited, 2008. 192 p.

9. Kenny, Nick FCE Practice Tests. Pearson Education Limited, 2008. 174 p.

10. Mills M. Nexus: English for Advanced Learners. Scotland, 1990. 182 p.

11. Wellman G. The Heinemann English Wordbuilder. Hong Kong, 1998. 266 p.

CruiicTuka aHIICHLKOI MOBY TA TUCKYPCUBHMUA aHAJII3

1. Apuonsa U. B. MHTEpnperanus aHIMICKOTO Xyd0KECTBEHHOIO TEKCTA.
Jlexkuus Ha anmuiickom si3bike. Jlenunrpan : M3a.-so JITTIA um. A. U. T'epuena, 1983.
C. 8-13.

2. Apuonsg WM. B. Cruinctuka COBPEMEHHOTO — aHIVIMIICKOTO  SI3bIKA
(ctunuctuka nexkomupoBanus). Mocksa : IlpocBemenne, 1990. C. 93-103; 107-118;
139-159; 243-288.

3. Kyxapeako B. A. HWurepnperamms Tekcra. I[locoOue nmns cTyaeHTOB
MEeMHCTUTYTOB. — 2-¢ u3ll. Jopad. Mockga : [Ipocsemenue, 1988. C. 18-22.
4. Mopoxosckuit A. H. Ctunuctuka anruiickoro s3eika. Kuis | Buia nikorna,

1991. C. 43-49; 31-36; 71-92; 125-136; 137-162; 200-266.

5. Galperin |. R. Stylistics. Moscow: Wssaja Skola Publishers, 1981. Pp. 25-
32; 32-35; 70-76; 138-190; 192-193; 250-318.

6. Kukharenko V. A. A Book of Practice in Stylistics. Moscow: Vysshaya
Shkola Publishers, 1986. Pp. 44-46; 108-120. Second Edition Revised / V. A.
Kukharenko. Vinnytsa : Nova Knyha, 2000. Pp. 18-22; 44-46; 49-51; 117-132.

7. Maltsev V. A. Essays on English Stylistics. Minsk: Wysheyshaya Shkola
Publishers, 1984. Pp. 23-109.

8. Skrebnev Y. M. Fundamentals of English Stylistics. Moscow: ASTREL
Publishers, 2000. Pp. 46-51; 158-159; 167-178.

Q. Yefimov L.P. Practical Stylistics of English. Vinnyts’a: Nova Knyha
Publishers, 2004. Pp. 17-23; 30-33.



IIpakTH4yHa rpaMaTuka

1. bimox M. . IlpakTukyM o rpaMmaTvKe aHIJIMKACKOIO s3blka. Mocksa :
1985. 175 c.

2. SAromuukoBa O.[. I'pammaruka aHmmiickoro rmiaroja B TaOnHIIax.
Henununsie popmer. Kues, 1989. 167 c.

3. AronnukoBa O.I. IpaMmaruka aHIIMHACKOrNO fA3blKa B TaOIMUAX.
Haxnonenusi. Kues : TaBpust, 2006. 176 c.

4. Kobrina N. A. An English Grammar. Mocksa, 1986. 160 c.

TeopernyHa rpaMmaTuka

1. Alexeyeva 1. 0. Theoretical English Grammar Course: HaB4aIbHUI
nociOouuk. Binauns: Hosa kaura, 2007. 328 c.

2. Blokh M.Y. A Course in Theoretical English Grammar. Mockgea, 1983.
382 c.

JIeKCcHKOJI0Tist

1. Arnold I. V. The English word. Moscow : Prosveshchenie, 1986. 295 p.

2. MocroBuit M. 1. Jlekcukosorisi aHriiicbkoi MOBU. XapbkoB: OcHoBa, 1993.
256 C.

3. Ginsburg R. S. (and others) A course in Modern English Lexicology. Moscow,
1966. 275 p.

4. Kuznetsova V. Notes on English Lexicology. Kiev, 1966. 130 p.

5. Nikolenko A. G. English Lexicology. Vinnytsya, 2007. 528 p.

6. Rayevska N. M. English Lexicology. Kiev, 1971. 335 p.

IcTopis aHmIiCHKOI MOBH

1. Apakun B. [I. HWctopus anmmmiickoro ssbsika. MockBa : IlpocBelienue,
1985. 256 c.

2. NBanosa U. I1. Uctopus anmmiickoro si3bika. Mocksa : Beicmias mikona,
1983. 319 c.

3. WNnpum b. A. VicTopusi aHINIMICKOTO si3bIKa (HA aHIVI. 513.) : YUYEOHUK IS
CTYZIEHTOB (haK. HHOCTP. s13. eA. uH-ToB. Jlenunrpan : [lpocsemenue, 1972. 351 c.

4, PacropryeBa T. A. Mcropust aHmmiickoro si3pika : YueOHUK. MockBa :

Breicmi. mik., 1983. 347 c.



3MIHM TA JOITOBHEHHSA

[Tporpamy mnepe3aTBepakeHO Ha 3acimanHi BinbipkoBoi kowmicii ['opmiiBckkoro
iHCTUTYTY 1HO3eMHuUX MOB JIBH3 «/loHOacbkuii nep>kaBHUN  TeAaroridyHHi
YHIBEPCUTET
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